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1) W. D. Reynolds, “Fifty Years of Bible Translation and Revision,” The Korea Mission
Field 31:7 (1935), 118.
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5) Rijutei, “Rijutei to the Christians of America, Greeting,” The Missionary Review
of the world (Harrisburg: Missionary Review Pub. Co., 1884); G. W. Knox, “Affairs
in Corea,” Foreign Missionary (New York: Mission House, 1883), 17.

6) YF-& olgt) H. G. Underwood, “While this was a period of wide seed-sowing,
at the same time we were permitted to gather in our first-fruits,” Call of Korea
(New York: Fleming H. Revell Company, 1908), 136.
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8) W. D. Reynolds, “Translation of the Scriptures into Korean,” The Korea Mission
Field 2:8 (1906), 172.

9) H. O. T. Barkwall, “Historical Sketch,” Annual Report of the Bible Committee of
Korea (Seoul: The Bible House, 1909), 15.
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13) W. D. Reynolds, “Fifty Years of Bible Translation and Revision,” 116.
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14) H. O. T. Barkwall, “Historical Sketch,” 16.
15) H. G. Appenzeller and George Heber Jones, “The Translation of the Scriptures,”
The Korean Repository (Seoul: Trilingual Press, 1895), 196.
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16) The Bible House, ed., Annual Report of the British and Foreign Bible Society (Seoul:
The Bible House, 1894); 7Y, 545, o, Tt 3lak T, 232,
17) Ibid., 233-234.
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18) H. Miller, “The Genesis of Agencies and Missions in Korea: The British Bible
Societies in Korea,” The Korea Mission Field, 10-11.

19) W. D. Reynolds, “Translation of the Scriptures into Korean,” 173.
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rpobAM, o T TAORAM,, Tl ATk $R W
7 J

Mp7F FREATD TElal e sE A FAGE

il

55) W. D. Reynolds, “Fifty Years of Bible Translation and Revision,” 118.

56) The British and Foreign Bible Society, eds., Annual Report of the British and Foreign
Bible Sociery (1911), 331; Ibid., 6.

57) T8 AES|H ) 1911. 2. 10. 3311; The Bible House, ed., Annual Report of the
Bible Committee of Korea (1912), 6. 3+ 7] = m I ApFETho] A%a6ha Q)= 1911
W9 e A4 B0 19, 290 BA Tokad, = AL w2 TS
o A Qssit HERA ARSI AR WA 44da911d) 39 29 <14,
39 6% WY Z10=F Hof Qla, Tl MM = Mg t1994]EE] Tge
= 4E ezsput S5SNI 28 2090 1, 28 2390 EHOR Hof
Lo, Aokt Freke] gl TARAM, = M2 M s3] B3, d& 5+
AUNFASAF A= 22 3 39 129 U, 3€ 159 LA o7 FHol glrk
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S o} shar w3l AA S Felska AkelE dhlE =
AATE 1911 ARGl ot sk 98] B 8ok

r A

Aas g wEelld griF o dMEsFds A7 vk

el A AAE W, sl € Zlel disl ds
Al shbaAl AAteks AlE Aol FHeleiAl =Xl d= W
32A Tde EubolaR | A AAE HAskA | 3 aljolth®

vEA g sl 235k (whole) ¥ AJAE EASHA H Itk
dEEI R, & Bt eR Y
g 2] W2 301 vl A S S
2 e & oM HgloY, ek A oR Bhoky cE e
= = e o Sl o] A3k W
= 2 A7t G=dn e sl
= A AT AE A2RAE Ao I on=
1o, 2efar e §- o=

S
>,
B
(i
e
2
>

58) The Bible House, ed., Annual Report of the Bible Committee of Korea (1912), 6.
19004 A1SF 4NZ FRAS 1) FEAALIN ZusHOT gt Faf o)
2 T2l 7 2ol Aok A B0 AgelulE =2 4 UH olfii wuA
Shor} IR A A2 ok 57} ZslE) Al AL Rellels
delo] Y& Aoz FAHE AL 1909-1910d S w37 sHE wint
Y T Ee] (Bt UF FEOE oJold7t weatl o 19114 105¢]

AR o2 gdu]dAAte] AF % 715wl 9 ge AE, FEEiTh o)d
7M1 s M3l dA G A BAE B kel glslth
59) B3 ouj= 1912 29 3o =k T8 AEI R 1911, 7. 15.
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4. 4] loto] ot} NSt ojn|
1891 o] 5 A W Ats]of] FoAFE AU 1900 TAlopd
Ay 23S wro} 27] AuARSo] =A8E 4] wel Afde] oju)

ojgAl drdFrt

MA MuAbse] sfof & d& GAE mMste doldith o] o]
vk A ZIAE <k & 2 AR BETh 789 603
dx Feotty AmbA] 10do] A
= 7] Slal gE okl wdES =

7 dFales wetefotel ety A
< s A4 =

o
g
o)
2
)
ol
=
2
2
i
=
[u)
v
=)
=
N
S
=)
rlr
[

w o] el 23k sht s A BEle <
t2 el 284 o] Aok AME F A o
QoA Abgel it Qzke] REAE Y &7 Adsh
1:]-.60)

1 :
2} stk 53] ekt thi ks ddshs st 515 Blro]
‘shbde] g gloal Altel vkt gte] Tekde B 47E o
3F="(linking the ocean of God’s boundless love with the immeasurable
expanse of human need) +3}2 31493t Zlo|A A o] A= Alsh
2 ojulg shelg 4 Yk Tl A welT FRE AR ThE o] 4%
olaL $d Fue} 3k Ak AES olojFa Adsks vhaE W,
‘2~%’(communication)®] 27} FHUt}. GA} AlgAH o7 7 LEI]

7EA 8} mE Al TR FE 5 9l Aotk

60) J. S. Gale, Korea in Transition (New York: Board of Foreign Missions of the
Presbyterian Church in the USA, 1909), 175.
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AA, M WS Sall Jaak W59 vhgo] oFo| Ry 1 A
5o BEZspr) o] FolRitk oA AR GIANE Sh=o A V] Al
= AA M3 S5, Rk 213§ AR E ok AR mAh R T
WA A7} o] whol —‘;Toi%xﬂr T28A] ke A= AR YE
el FEARES vhes SR 284 Adwakse] S0l 27
el ofm] NEE Alst AlEl AJdazo] AT AdeelA A du
AbR=o] ol Zloltk TE|a An =9} opxllde] T Aol &1

K
=

ol o W ANE 2T Solgdl AN HIAEE e 4F A
£ Mofeh AR WA A AL s A ARl

PV 7N ofsh Fsh @A A el BEe Zlolth 1A

otk WA YAE o) mElA| Akstels 1A AArEe] 91
o a9 OAE 18879 29 AN WOlAEE S 24 AF 2
opflAe o] al7lelA 2e % gk

Ve 79 oid R dEel B 94 W Aa =
Agick ABSEA 4, Wk A2 Hdeh S s @ ow
49 IS FASIE A A Tad WRol Bl s
JAE QAT e 98 FRALSRE AT Sk we
W Bk AR ol WA AR S gIrkd ol &

= eElor & Aolrken

11

PeeE Bl A 7)ol Holdl A S Faf AmAbEe]
T 5 gl AZ TATA) AT 1S 4 FEAY AR
So] ApuA o hosl Hoith BAE Bag el Aue 4
ol 71%0] Besiths Holglth 2R AA dlolgh BHIF lof

o]
2]

10(“

61) H. G. Appenzeller, Appenzeller’s Diary (1887. 2. 8.).
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Zo] SEgof 7Pty 1wl Aoa AwAle] B3I} 3 o=
AWAFSON A S-S 7FEA a1 Uo7t AmAE o) AA] Hole] Hof
H B2kl HAAEL] 22 E 7] of 3 Aot AJA o]
oﬁi NAke} 3=t olojof 553 B2 HxE2] 3o g AA 9]
= st & ﬁﬁ At d=RlselAl AgE ok e
z7] A Rbrel O AyE v gol Felskelth

rw R

19 o
n

A3t A= AAY = w3 oA A EZ(leading) A=
ARSI ek olvl APIIel A Al Aminstzol BHA
=0

A A 2’ (sola scrlptura)E]T: AR Alete] EAL wlol st 7;\10]7]_11:_ t‘ﬂlx]
55 % 3l BAGE ) 19 B S ol
% woge] N F % S A

o

my. ol

_

gel Tk

o3 AFFEY qlolE shbde] AEd wHd wojsta ubE
dojof B olgS f&l & 4 S HAe Aol A vt
glek. =t w3le Ae gl AR e Ao A Fg 9
DPE sk dell® TEAN AFRa93sd) o)xnd FEE & A

1A F3)o] k. A5 A AR 8 Hproverbial)

;g

62) o9, “x7] F= A el A AT 465-499.
63) G. L. Paik, The History of Protestant Missions in Korea 1832-1910 (Seoul: The YMCA
Press, 1929), 335.
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2
o
Hl
&
ot
o
N,
iy
ﬂ
ox,
Y

Aol Hlom AANA WRIEE 13
%34 Bible centered)©]T}.69)

Tar o]¥ A Mgy vtz s FEl Bl 91l &

Se) W Bas) 3 Sol ATSAE 2l 2u]s) A

3l 92 WF Tk 25 stk 1 A ASele 9

AIAVES Ba 5ol Sl o]uR1e) Fme AN 7|51

o o) 9] B3] 22 U AN e 1)

o] ‘gbX Fo] 2]<=8F 71 O F (from the alien to the familiar) B} 3}
o] &

-A10] TA]E= ASAl(incarnation) AFo] $-

o Hl 2 de

fl
2 fo O T (O I o

E

A, g2 B3 Aol Qofulrh 7 Ao 7% Bae o] o
‘2 213} (indigenization/enculturation) =] 1T Z10|Th65) AJA] H o] E

23}e] 71z WA 2L o7IME AT ok

sh=o] ARy} g3t o] Fof Rk sk 15417] Ao
ABFAARE $HE T4 9] L 37 AwiekE B AR 19

HolA o /‘ﬂ% e A S dEoldle WAoR AdE
[

64) E. M. Cable, “The Present Version,” The Korea Mission Field 34:5 (1938), 96.
65) ol8F, “27] ¢ EA w3 I Faes) Febm Z3alshs] Ay: dhell
7150 w3k ETh (e dEEWAL 2005), 37-40.

JHT
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Z0] 52 %EOIEP’ S Aol A9} 257t ozt
NEm EAES BEE W9, AT AmAtEe] #EE A
QoP Bg AL 1 W YAA P PRZRCR WF, 229
Aol WA &2 AshAths A 33 wjzels|E 3

a7 BH BA@DE AN Y wed el Bt
1ds\d FATJSNE U QB WA Gof 23] A A4
& Qo ol IThErh ZolA ghokg ¥ ohEk LR ATk olf
2 e A wob gk ReliEoleks @ © Juw AR &
glov] aAY 48 20| & 9Lk vk ol L AWMEE Ae
e L BAE Aok 4HG 1%m TS Hol] 9] W

teln 99tk 957 AAG NSE BAES g 5 drE
A o] BAE Fo Ahsm Yok b wong wee Ao
% gl gl ol BATE 4u d Fok 71 e Ak} nh) A
% elol meh Aol o)Al el Telame] weke AldE A

ah3 glrke Aoltken

ﬁ
4o

puic
ol

AW 50w RS AES LS del S Snse)
W97] 431 27] 218 B ohjek 11 Ealz) BgelA] Al ol gloln.

66) C. C. Vinton, “Presbyterian Mission Work in Korea,” The Missionary Review of
the World (Sep. 1893.), 671.
67) J. S. Gale, Korea in Transition, 137-138.



O[EF | ‘M1MLH MM'E Eslf 0|F0{7 E29| EAE 109

==

WS ZAZS JA A2 = 715 ek whpEA] T
7HE Aska sANE Ve HUE 29 5 A Helv
= o Eete] AL o] vt 22 el L e Sdst
Al =itk

2w Folgh= S @i ACA F AL AR HiERE ).
Asst PrENY BAEHRTE =2 BaEEH, ol H|24A 3= KE
B7F A7 AL E R ol HHl Bk Bt Aot
R ERE oMY HoLE Wiy #kigolet A FakElwE Miget
A 29 HE GS Wo|ga 1Y Heo] RS i o1F
NogasAnbs fligiffdolel & 4 QA opnf iEEE et Wk o]
[HIES Bk &ie BAS T 150] B2 Bl farol
d AolQ. T $hH el st o] AAEY sPH 7 A )
Helle #Hresfue] Bggo] slike Holgjrtes

>

n:mo

r_{

ghelet 4= Q= A7 |3iek 2o

—_L —_L

= [¢] =

Aol wixlEE FAI & wIkstolen T1o] ARk 573 w7
] ~ o)

S 715l dEEREe] AAl AlY) d e sl WIS 3
AEe AR Zloltk o)A Y 7E5a Azt o] Fo#] 4] ekgk el
e B o)l Al S FollA o] R3S S0 & AelA

68) O1F<r, “HiRzLe] Wifkkel & B TE&L 9 (1917); HeR, “F4d &)
AR Tela A9k AEsh (e 715 IEALE 1985), 4.

69) o9, “FAA] FuHA L 2l Fx7] gt Z15HAF AT 4 (g S
7= W AALATL, 1995), 471-500.
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Hauje] “AFhge] = A2 AEE So] 7= AdE
Zolo TEo HeiRo] «ghz 7L Skt wojAte] QlojA] 713
Akt Aol BEle ek

A, A elsh 2we Fal wobel Teel AW W
2 %] (ecumenism) 2} ¢ EH(cooperation) = FT-3F5TE AU
g 7]=a Oﬂ?f‘]ﬂ‘%ﬂ > A A E3ellA] vl sl
3]

o} 18854 4€ 59 H& FAo A ystst 23] A9t}
7] gl 9] O}Jﬂzﬂﬂﬁt Sharof|A] 31 AFdS Wi3ke w] Zka S0 o]
G eSS 3o R wgshs 4R AFEY AdYesE 1

ABAES o] tee] A Sole AFRE 4AE we nefso}
sthe Bao Ausiglch AarkEe A4 ol ARSI et
7] g8 WA ol veh B wisdol @A anck wA shide] @
%8 BE AR pk3%el Yol M AN o] etz W
qap71 Grk o Alejeld b ofele RS WY AdS T

7] glol o] 3 WeloE dohl Rolgleh 1 Agle WA BAHQ
QoA olFold e ohigirk Bl A lolel A ulg
gl Wk o] ol#1E Fohlh: AYoltk o)A Fod A&

Eis

s AeE oA ek sk ek QSR fEis mEE A
1d grof] Zil HRolhw ghEAta SRglck 1A 1886

olal e 2} 228 Z(united with) T}7HE-S Wolo] 23o]
& we] oS Eulw 1887 B ATEATAA T} G T3

oA =St

° =
XN
B
rulo

70) ﬂfﬂﬂH “715mel sk TAISR=, 7 (1962), 76.
71) Ag, “7]mae} e TUEARE 36 (1980), 142.
72) H. G. Underwood, “Bible Translating,” The Korea Mission Freld 7:10 (1911), 296.
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olgl/ 1887 &9y Muprlo]dE B-gAds], = A% ) W

Holgh= 4 9o AR wel fHelw AwARe] <ol diigo]
| e AVIZ 2uabA]l AAdM e E 24kl M W
=3 AR S AAIA 02 S E ks o] Fasttth o
w22 w gddM e gl 1893 M AR SE AR 1904
g Mel 3= st 59] =gl elels et Ay
How gz AA Wold) 23S Adatd AFEA=AAM T3 9}
s 370 M B B ozl BA] S

A E5s 3431 L R TA 7*%1’«1 67H **ﬂﬂ th3EAt

o

‘

Z030T) A B3] W w8 A2 ol
Zolek. olu] Aele AN A TFoF F

H3l= A A 2] Y 3](Bible Committee of Korea)Z} % 3Hc}.

L 9je3]= &= U A ARl 5 B AFRE WS

2. 370 HATHE DESH: 9 9908 S 2zt AR
AL HE 2% AR 37 AN 28E AAn
5. AT Adske 3] AT 9198 AP AT

ol
4. 998 A% A9 18 3 AT 23F BA
sl 371 A B O oA ARAgoR e

73) The Bible House, ed., Annual Report of the Bible Committee of Korea (1906), 5-6;
i), 45, olwl, Tolg AT 1, 287-288.
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3% T4
L2 9198 3 ot 2tk 370 AdAEslE vldshe
oA A718) BAE EeTh t‘&%ﬂﬁ FEalal gl AwAlt
5Q1 o) Hi= AuslellA 919 278 FHstal I o] HA|
Zot A9 hatella] S8t 2] 3 o) ® Aws]efA] 91
19 erﬁ?If}‘?‘r
2

—_

APzt —%Oioli 6}‘:} EHE] Fm—it 3%%‘”5 2| =t s
dEo] 33 olskdl Husle= 919e dEE Aol itk
3. Aws] YEE AlGEel JuAb F-20 A L] s
4. A 99zts] 9192 Wl JFel Felst BE Al $1d8] e

2 17Hex officio) ARt-9]€o] HTt

2ol 2o S=/d A el el g Wik g vt 2k

&

97 F2(J.R. Moose, & 78] 3)),

A7 2 3]A: HelH. Miller, Y5433,

ALY obFA. Adamson, T FE3]), WFS.A. Beck, B] 7+
3)]), Alo]EEM. Cable, V| 7+]3)), alja]<(W.A. Harrison, 3 F=3)),
ZZIW. M. Junkin, & FZ3]), W(D. McRae, 7HcHFE=3), o}
A(J.E. Adams, ¥ 2 3]), AFE(CE. Sharp, & A& 3)),

HIz}3]: AL EMH. G. Underwood, B A2 3]), AA(J.S. Gale,
5 A2 3], #o]=2A(W. D. Reynolds, W &2 3]), A3 WE(W.B.
Scranton, || 7+ 3)).

Mo oF RATHe Balet & 4 ol daAee

74) The Bible House, ed., Annual Report of the Bible Committee of Korea (1906), 4
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QE‘ o] 47Hg /\-]H Q_':ljll, C{]}H, ];]]-i‘z_oﬂ o]e‘:. ne /\].cgg Nx]x%
T HSl=dl o] BRYS E8l Wik A= e A uAkEo]
MZ PYstar Ageiqlek ol st A Alo]o] At UA|+= J:L
Ezr wslot S 7IFHth Au 27] sk wsvF s £+
A% 7hed izt Us Awakse] 4% wakel Wik thEr) 8k
g A @A A2 Yt w3] dA 5= F78 Aotk
WS OF, 74 E“’} T 203 AT 50| %XJ
X AFFelA] HolE A s A
A (una biblia) HE2S 4|51 TH=
s A4 A —% THE T AT
ecclesia)S F7-8h= A uwALet B2 wlE9] fﬂxlﬂ %‘1’—’0] AT
ol A AFE 8 2watd w3 YA 2F2 FAs ERlst
2 9l Flo] 95744 A wElv} zﬂj}@gi A71aL 3= A
Fdoltk = w37t A FLE AS
= AN 3T ol sto] 59 A FYU
AN =20 ARSI cvisl A= %Ftﬂ ﬁl~£ o] ﬂﬂﬂ«l
AMEA w3]o] A3 FY ofu] 33
B, o HErh

o

>“ = ﬂll
J

A

o@
i3
e
_?L
L
ﬂ‘
o
>4
I
5
(=)

WS AREAkE 4BHe]l YA BRI FE dx walst 9
YEANS BAE AL Welsheds BRT L) HE AT
S 2F% AES BR FHIH AFTY W FIsh ol
g WES dedeh 2uS MBI AR el =
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19001 5E 79, ok wI7E Ao ® B A es] FdL v
b QfEo] L FAleRAM, 1HEE Falshe v 9lof B2 mel
=0

=9 7@7} HERTE AEHHR1 AN ARlS S8 B wllee oM
ghol Awskalvh 1 A o= Auwakel Aws), duint &
ekl A}?M B2 welEo] FojshdA Hdukel B3 wslo] ¢
AAZE = olzlet Huake B2 welEe] Ay g

2 3 X9} wHor T3 wIE st A AL W

A7 FAE 5 A3k

5. o4

ojo

=1
=

kAl AR ZIA Y 19101 HYS EUaL o548l 3k TA3EA
M EllelA AlE Y] FUjelA] | A 3 S WEE
AFe] BE YT 35S THE] olFEl Aol qitt o] &
A 3l AuArl AAREL = 1ojs) Eslel of= A& o538
A A 276 ebE Alzte sl @/ S5k Y I
A0 Aok <25k AAE Mo, 238 T QISIHE o7l @
I o] T F3l LRI Sl WA SR AA W] A
o] =] RbEolA ArEo] ZHE 71k tel] A ow A4
= XAl Ak T2e]an 1 Aol FRE A 3] e} Meiats]
o] 71sd A%, g YHES o] AME A AFS wEke
|27t =i
Tk 1911 JAE T AAM,

=

Onloo

N
b

rr
ok

= ps|ALs B2 A Wl

75) “AAF3 YD, Thsta g AEI3] K 1900. 5. 9.
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ALl A <A1 At AdA]*(The First Generation Bible)Z EW¥3F 2Ju]E Xd
O o] A 85 AL oAl 2] wR1le] ek A1)
(1875-1910%) 7|55 Alete] AR A fAtolet & = ik 434 W
FE AurERE 552 o] Bel e Ak Al dwrkse]slar
O|5E Bl HeS WolEeln MelE EE EHAEE ANE 1)
=013tk ol & 1A AduAkel B TSR A vbgE e
Azrh Aol aglnk e AAS R 99z A4 of
So) whbe Ak R WA Yok A4S Melsh wsh
2ol sshas A3 olaiel AE BAE 7= o ASItE 1EaL
ol5e BE AF FZ ANE Bl B8 $2 uSolA 9H
AelA et oz uhlE EASL o] Folflth

TTRIEH of% AR, AlsrA ou|7h 9l 1911d AN, =
Quapslo] Lhotula A 4] thge] BTk A1k 19061 Q144
ol ARl Jrekle Wz} 9} }\%/\14 A3 AEE Azl A
1 9 E(tentative version) 0| 7] W&ol F<1 B3} ygo] Q.
ok 2R A 9eslel WAkl Feks 39l 9o AT
HARI 7 (revision) 2FYLS FRIE7|Z Tt 1 viAAES Alo]

R,
Zagh

3% oo i r_

r_u

HrRs A
o ojel

tr b

o]

01&

ToF AAZE MG o]F1911) ERH = ol
oA o]Folxl Z]Emw Ak EE ThE o]ivt HIUrk o] &
sb7] $18l At ourt =Rk a9d e#A ol AlE o
2 U2 A9 JiAe] dasiths o] =ywth EURo] &
AMoF Abx, B8 st Qojst XAER 01017} w48 Wk
e el wet AAE ANEA siMEt 1 SnlE 2WElof &
Q7F AT o] oy 7pA] Qlo® WMol BiES Jfsler &

7} AT

i

76) E. M. Cable, “The Present Version,” 98.
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o]x ¥ WejiZo] Lpoxuia} 7f e Z5=gk 1 wMojo] A gl
| oks g¥shs do] el st Wos We= A9l ds]s)
HA2ZE] oA wfFol Qi shbd el WS Alt]e] 10)’(tongue
of the timo)2 }1&{1o] 1 At Algt=ell Al 47 918 < =S whed
= AN XAy T8 v e LS 1911dRE 7152
XA WS (Board of Translators)E /4] 7§ A}F3] (Board  of
Revisers) . HIo] 7)o AFQJof] =raties sioithrn 1eju) o]gl 7
AIZE el 2L oA WE AvkE £E2 R Falgl o] Wl
sk 1A ' Huakse] SE 9} HAL FE o 24t Aurks
o] A9 w3 gk ALY o]F T oY 7HA] of&E e Zgio]
A Q= ATE A= 1920 FHE o] Foflof s} 2 Qlef] HEr} Zo
AL 505dE |71 193610l ek, 193710l Aok i} A]1S miA| AL
S TS s Hdl ATk o]Zlo] S ws]e] Al2A )
Ak

ARA A EE FOoR S 3] A i AKIY TR
=t s A51953) A= AE sh= wEHel ols)] Rk

o

v S s AA7S AR 70d 9A e wd] FeS Aujst
3 Qe P AAE AXEA oAl vl Qo] Be] Y= AR
WM} S-S AlEsh Fo] ¢lA] kgront zskE HE s 13] 9
R oA Tl MR QA Eck disbdA T3] 7
St olut So1% 196712 TAIHS] Aok, & v&ste] AFwsl s}
M3 FF AEQ1 197139 Tage] alek A4, 8} 19773 9]
FFee] dAse 13 AedelA] dAs8] Uy A= o]
S} 7Alws] o] JAE Hrgste] ThE 19931 d9] Fas ApHY A7

77) 1911 ZA] 719 HRE W feow Seahd Au g AlY, dols
Z = 31o]Qlt}. The Bible House, ed., Annual Report of the Bible Committee of
Korea (1912), 4.

78) E. M. Cable, “The Present Version,” 99.
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AAM = BEu) B3]afel Algabgof|A] «o]wd> AlH|E jEow 714
R A= AN 4] o Mgk AR vk 1998 9] 7]
A AAAA 7 @5 3 w3 FF AR el A] AMEE T
P

TRy A Fr 1] Qo] A Qlojel A doje] EdA|,
AL T EC0S] EUA dio] yeldth 53] 114 71|}
Az AsHE 76 T thEA AR A% Eike FEshs
Aad Aol A A s SaelA] caroP ik Azt vl cF2
Ao o] Fuyd otk A AAL E st Wl 2147 F=
AP S AR A g} 219) FabellA= o8] “~YEkr, “~1
2l “«~ZJojekr i Fohs YAl AldPE AL Sl Aol UA Al
7F AEER= 1910 d 0] A ghefo] o] Fox|al RS 7S] ©]
= P E 7o) A EA RS g2 o] f7F ¢7]ef Stk
A 27] B35 53 o] dojet Eslell 74 7 et
P AulEe] oA E 7] =2 AdA el A BdelA] El
T A9 17d A5 8 FEL 149 Ay Aok Hsob
FaL WAskE AN-sh 8A gt A7) dell= Wskel A e] Adgolql
71507 A ek B tiRixtE vl ol Ae )
BOlA| %= 2= dr ARSIS} sl Algs] Hast Zlo] Ay
2 AS 3L old 7 28l BAlS dlastal SElE olE 4 Sl
‘A%’ (communication) T-30|t}k. 1#HH w37} o] odee 7dshA|
Foohal itk AlYe] WAH A o] F diks AdskE 23t
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<Abstract>
Indigenization of the Gospel by ‘the first

generation Korean Bible’: Historico-theological meaning

of the centennial year of the first translation of the whole
Bible in Korea
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(Methodist Theological Univ.)

This is the centennial year of the translation of the whole
scriptures, New and Old Testaments into Korean language. In
the beginning of the history of the Christian mission in Korea
was the works of translation, printing and distribution of the
Korean Bible tracts by the foreign missionaries and the Korean
Christians in Manchuria of China before landing of the mis-
sionaries on Korea. And the pioneer missionaries, H. G.
Appenzeller of the Methodist Church and H. G. Underwood
of the Presbyterian Church landing at Korea on the Easter day
of 1885 in possession of the Korean version of St. Mark printed
in Japan, started their mission works together with the revision
and translating of the Bible into Korean. They succeeded to
print Korean revised version of St. Mark in 1887 when they,
with other missionaries in Kotrea, formed the Permanent
Committee of Bible and the Board of Translator for the future
Bible works in Korea. In 1893 the missionaries in Korea re-
newed the Bible Committee and the Board of translator as the
more enlarged interdenominational bodies and prepared the ba-
sic principle of translation of the Bible. In 1900 they finished
translating and could print the New Testament as in both of
the individual and the tentative versions.

From then the board members began to revise the individual
versions of the NT and could provide a tentative version of
whole NT in 1904 when the Bible Committee was reorganized
with the representatives of three foreign Bible Societies and six
missions of the Methodist and the Presbyterian Churches, the
board of translators with the foreign missionaries and the native
Christians. The members of the Committee and the board took
impetus to revise the tentative version of NT so could print
the first authorized version of NT in 1906. Thence board mem-
bers made haste to translate the Old Testament scriptures and
could report of the completion of translation in 1910 and print-
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ing of the Korean OT and with the NT in one volume for
the first time in 1911. It was thirty five years since the Scotland
missionaries ventured to translate the Gospel into the Korean
language in Manchuria and twenty five years since the first prot-
estant missionaries reached Korean shores with a Korean ver-
sion of St. Mark.

So thus the Korean people and the Christians were able
to read in their own tongue the whole Bible, the first generation
Korean Bible, a product of cooperation of the first-coming mis-
sionaries and the first-converted native Christians in Korea. We
can find in this first generation Korean Bible three histor-
ico-theological meanings. Firstly, there came to be indigenization
of the Gospel in Korean religious culture through translation
of the Bible into the Korean language. Namely the incarnation
of the word to the life and the culture of the Korean people
was done through the introduction and the practice of the
Biblical messages in Korean linguistic form. Secondly, the
Korean vernacular Hangul began to be studied scientifically and
treated as an authorized language trough translation and printing
of the Bible in Korean. From the eatrly days of the Christian
mission the foreign missionaries found the scientific superiority
and efficiency in Hangul and determined to publish all the
Christian books in Hangul. So it awoke from a long sleep of
four hundred years and took successfully the position of an
authorized popular language of the Korean people. Thirdly,
Bible works initiated and provided the basic ground of ecumen-
ical movement in Korea. Mission works in Korea began with
the cooperation between the Methodist Appenzeller and the
Presbyterian Underwood in translation of St. Mark and building
of the Bible Committee and the Board of Translators as an
interdenominational body. Thence the ecumenical work embrac-
ing of translation, publishing and distribution of the Korean
Bible help Korean Church to sustain the tradition of ‘one Bible
for one Church’ in Korea.






